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This document give details on the usage of Tamil aytam U+0B83 co k' in the scholarly texts
of Kannada, Malayalam and Telugu scripts.

Kannada

Usages in a Kannada translation of Tolkappiyam, a work on Tamil grammar.

BReIRODO translated by Dr. Jayalalita, published by Kuvempu Bhashabharathi Pradhikara,
Bengaluru, 2017
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" Transliteration used in ISO 15919 and University of Madras Tamil lexicon


ಶ್ರೀದತ್ತ ಎ

ಶ್ರೀದತ್ತ ಎ

ಶ್ರೀದತ್ತ ಎ

ಶ್ರೀದತ್ತ ಎ
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Fig 4

From the work w5o%@ ¢30m=Y, dravida chandassu a work on Tamil prosody written by
Kukkila Krishna Bhat and edited by Satavadhani Dr. R Ganesh, published by Rashtrakavi
Govinda Pai Samshodhana Kendra, Udupi, 2002
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Malayalam

From Lilatilakam, Sanskrit language text on the grammar and poetics of the Manipravalam.

1. From elleiodeide - @Qd D109 WY6'S ald@o«y Translated by Attoor Krishna
Q0 DeH y

Pisharody, Trivandrum, 1917
https: ura.org/item/1917-leela-thilakam


https://gpura.org/item/1917-leela-thilakam
ಶ್ರೀದತ್ತ ಎ

ಶ್ರೀದತ್ತ ಎ

ಶ್ರೀದತ್ತ ಎ

ಶ್ರೀದತ್ತ ಎ

ಶ್ರೀದತ್ತ ಎ

ಶ್ರೀದತ್ತ ಎ
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2. Grammar in Lilatilakam: A Critical and Comparative Study
By L. V. Ramaswami Aiyar, Trissur , 1944.

2. So far as the classification of genders and
numbers is concernéd, the one adopted in Lilatilakam
does not correspond to the Tamil division of 2wdaleasm
(group constituted of rational beings) and ®2,°%c1=eem
(non-rationals including inanimates), 2@d o ossm itself
being subdivided into emsdaisd (masculine singular),
®alem 199 (femill)'ne singular) and »'esdane (rational
plurali, and ®@,%0ome ™ having two sub-divisions swom
ane (pon-rational singular) and asenartadeacsd (non-
rational plural): -~

This old classification of Tamil is, however, funda-
mental in Old Malayalam also, since the personal
endings of Old Malayalam verb-forms (so far as thes9

personal endings occur) evidence the distinctions in-
herent in the old classification.

(a) ‘Among the forms mentioned in the comment-
ary, @owan, 'l gpq @o8a, as1sw [the last two show the
«@- ending used for wmyo.,0leam vocatives, according to
Tolkappiyam] follow Old Tamil rules. 22132189 ouns
with lip-rounded u were very rare in Old Tamil ; while
vocatives for pronouns like 2o, mae did not exist.

3. The entire absence in Malayalam of the sound
known as aydam in Tamil is envisaged through the
instances: Malayalam so@, Tamil %% (that); Mala-
yalam 2o, Tamil @.°%%2°. -

The vyakhya toTII, 7, expressly points out this

absence of the Aydam in Malayalam:—sogugRe sans
@2avowae moay.

Fig 7-9


ಶ್ರೀದತ್ತ ಎ

ಶ್ರೀದತ್ತ ಎ

ಶ್ರೀದತ್ತ ಎ

ಶ್ರೀದತ್ತ ಎ

ಶ್ರೀದತ್ತ ಎ


Telugu

It’s used in the Sri Vaisnava Tamil texts written in Telugu script.
Srivacanabhiisanam pubhshed by Sri Niketana Press, Madras, 1875

a-1875-telu u-madras-sriniketan- ress/page/n2/mode/lu
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Fig10
Thus these scripts are requested to be added to the ScriptExtensions property of U+0B83

0B83 ; Knda Mlym Taml Telu # Lo TAMIL SIGN VISARGA


https://archive.org/details/kkci_shri-vachana-bhushan-with-commentary-by-jananya-acharya-1875-telugu-madras-sriniketan-press/page/n2/mode/1up
https://archive.org/details/kkci_shri-vachana-bhushan-with-commentary-by-jananya-acharya-1875-telugu-madras-sriniketan-press/page/n2/mode/1up
ಶ್ರೀದತ್ತ ಎ
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